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Chapter 1

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

י1 וַיְהִ֗
–和–是
H1961

י אַחֲרֵ֛
之后

מ֥וֹת
死
H4194

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

עֶבֶ֣ד
仆人
H5650

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וַיֹּ֤אמֶר
–和–说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
向
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֣
约书亚
H3091

בִּן־
儿子

נ֔וּן
嫩
H5126

ת מְשָׁרֵ֥
侍从
H8334

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

耶和华的仆人摩西死了以后，耶和华晓谕摩西的帮手，嫩的儿子约书亚，说：

ה2 מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

י עַבְדִּ֖
我的–仆人
H5650

מֵת֑
死了
H4191

וְעַתָּה֩
–和–现在
H6258

ק֨וּם
起来

ר עֲבֹ֜
过去

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֣
–那–约旦河
H3383

הַזֶּ֗ה
–那–这
H2088

אַתָּה֙
你

וְכָל־
–和–所有
H3605

הָעָם֣
–那–民

הַזֶּ֔ה
–那–这
H2088

אֶל־
到
H0413

רֶץ הָאָ֕
–那–地
H0776

ר אֲשֶׁ֧
那

י אָנֹכִ֛
我
H0595

ן נֹתֵ֥
给
H5414

לָהֶ֖ם
–向–他们

לִבְנֵי֥
–向–众子

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

「我的仆人摩西死了。现在你要起来，和众百姓过这约旦河，往我所要赐给以色列人的地去。

כָּל־3
所有
H3605

מָק֗וֹם
地方
H4725

ר אֲשֶׁ֨
那

ךְ תִּדְרֹ֧
踏
H1869

ף־ כַּֽ
脚掌
H3709

רַגְלְכֶם֛
你们的–脚
H7272

בּ֖וֹ
–在–其上

לָכֶם֣
–向–你们

יו נְתַתִּ֑
赐给了它
H5414

ר כַּאֲשֶׁ֥
–如同

רְתִּי דִּבַּ֖
说了
H1696

אֶל־
向
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

凡你们脚掌所踏之地，我都照着我所应许摩西的话赐给你们了。

מֵהַמִּדְבָּר4֩
–从–那–旷野

וְהַלְּבָנ֨וֹן
–和–那–黎巴嫩
H3844

הַזֶּ֜ה
–那–这
H2088

עַד־ וְֽ
–和–直到
H5704

הַנָּהָ֧ר
–那–河
H5104

הַגָּד֣וֹל
–那–大的

נְהַר־
河
H5104

ת פְּרָ֗
幼发拉底
H6578

כֹּ֚ל
所有
H3605

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

ים חִתִּ֔ הַֽ
–那–赫人
H2850

וְעַד־
–和–直到
H5704

הַיָּ֥ם
–那–海
H3220

הַגָּד֖וֹל
–那–大的

מְב֣וֹא
日落
H3996

מֶשׁ הַשָּׁ֑
–那–太阳
H8121

הְיֶה֖ יִֽ
将是
H1961

ם׃ גְּבוּלְכֶֽ
你们的–边界
H1366

从旷野和这黎巴嫩，直到幼发拉底大河，赫人的全地，又到大海日落之处，都要作你们的境界。

א־5 ֹֽ ל
不
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
站立
H3320

אִישׁ֙
人
H0376

יךָ לְפָנֶ֔
–在–你面前
H6440

ל כֹּ֖
所有
H3605

יְמֵי֣
日子
H3117

חַיֶּ֑יךָ
你的–生命

ר אֲשֶׁ֨ כַּֽ
–如同

הָיִ֤יתִי
我曾与
H1961

עִם־
与

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

אֶהְיֶה֣
我必与
H1961

ךְ עִמָּ֔
与你

א ֹ֥ ל
不
H3808

אַרְפְּךָ֖
撇弃你
H7503

א ֹ֥ וְל
–和–不
H3808

ךָּ׃ אֶעֶזְבֶֽ
离弃你

你平生的日子，必无一人能在你面前站立得住。我怎样与摩西同在，也必照样与你同在；我必不撇下你，也不丢弃你。
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חֲזַק6֖
刚强
H2388

וֶאֱמָץ֑
–和–壮胆
H0553

י כִּ֣
因为

ה אַתָּ֗
你

֙ תַּנְחִיל
使承受为业
H5157

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
–那–民

הַזֶּ֔ה
–那–这
H2088

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֕
–那–地
H0776

אֲשֶׁר־
那

עְתִּי נִשְׁבַּ֥
起誓
H7650

ם לַאֲבוֹתָ֖
–向–他们的列祖
H0001

ת לָתֵ֥
–向–给
H5414

ם׃ לָהֶֽ
–向–他们

你当刚强壮胆！因为你必使这百姓承受那地为业，就是我向他们列祖起誓应许赐给他们的地。

7֩ רַק
只要
H7535

ק חֲזַ֨
刚强
H2388

ץ אֱמַ֜ וֶֽ
–和–壮胆
H0553

ד מְאֹ֗
非常
H3966

ר לִשְׁמֹ֤
–向–遵守
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
–向–遵行

כְּכָל־
–如同–所有
H3605

ה הַתּוֹרָ֗
–那–律法
H8451

ר אֲשֶׁ֤
那

צִוְּךָ֙
吩咐你
H6680

ה מֹשֶׁ֣
摩西
H4872

י עַבְדִּ֔
我的–仆人
H5650

אַל־
不要
H0408

תָּס֥וּר
偏离
H5493

נּוּ מִמֶּ֖
–从–它

ין יָמִ֣
右
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
–和–左
H8040

לְמַעַ֣ן
为了
H4616

יל תַּשְׂכִּ֔
亨通

ל בְּכֹ֖
–在–所有
H3605

ר אֲשֶׁ֥
那

ךְ׃ תֵּלֵֽ
去
H3212

只要刚强，大大壮胆，谨守遵行我仆人摩西所吩咐你的一切律法，不可偏离左右，使你无论往哪里去，都可以顺利。

א־8 ֹֽ ל
不
H3808

יָמ֡וּשׁ
离开
H4185

סֵפֶר֩
书

ה הַתּוֹרָ֨
–那–律法
H8451

הַזֶּ֜ה
–那–这
H2088

יךָ מִפִּ֗
–从–你的口
H6310

וְהָגִ֤יתָ
–和–默想
H1897

בּוֹ֙
–在–其中

יוֹמָם֣
白日
H3119

יְלָה וָלַ֔
–和–黑夜
H3915

֙ לְמַעַ֙ן
为了
H4616

ר תִּשְׁמֹ֣
遵守
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
–向–遵行

כְּכָל־
–如同–所有
H3605

הַכָּת֖וּב
–那–写的
H3789

בּ֑וֹ
–在–其中

כִּי־
因为

אָ֛ז
那时

יחַ תַּצְלִ֥
使亨通

אֶת־
–
H0853

דְּרָכֶ֖ךָ
你的–道路
H1870

ז וְאָ֥
–和–那时

יל׃ תַּשְׂכִּֽ
通达

这律法书不可离开你的口，总要昼夜思想，好使你谨守遵行这书上所写的一切话。如此，你的道路就可以亨通，凡事顺
利。

הֲל֤וֹא9
岂不是
H3808

צִוִּיתִי֙ךָ֙
吩咐了你
H6680

חֲזַק֣
刚强
H2388

ץ וֶאֱמָ֔
–和–壮胆
H0553

ל־ אַֽ
不要
H0408

ץ תַּעֲרֹ֖
惧怕
H6206

וְאַל־
–和–不要
H0408

תֵּחָת֑
惊惶
H2865

י כִּ֤
因为

עִמְּךָ֙
与你

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
你的–神
H0430

ל בְּכֹ֖
–在–所有
H3605

ר אֲשֶׁ֥
那

ךְ׃ תֵּלֵֽ
去
H3212

פ
[段]

我岂没有吩咐你吗？你当刚强壮胆！不要惧怕，也不要惊惶；因为你无论往哪里去，耶和华―你的 神必与你同在。」

וַיְצַו10֣
–和–吩咐
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֔
约书亚
H3091

אֶת־
–
H0853

י שֹׁטְרֵ֥
官长
H7860

הָעָ֖ם
–那–民

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

于是，约书亚吩咐百姓的官长说：

׀עִבְר֣וּ 11
过去

רֶב בְּקֶ֣
–在–中间
H7130

מַּחֲנֶ֗ה הַֽ
–那–营
H4264

וְצַוּ֤וּ
–和–吩咐
H6680

אֶת־
–
H0853

הָעָם֙
–那–民

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

ינוּ הָכִ֥
预备

לָכֶ֖ם
–向–你们

צֵידָ֑ה
食物
H6720

י כִּ֞
因为

׀בְּע֣וֹד 
–在–还有
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֗
天
H3117

אַתֶּם֙
你们

בְרִים֙ עֹֽ
过去

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֣
–那–约旦河
H3383

הַזֶּ֔ה
–那–这
H2088

לָבוֹא֙
–向–来
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
–向–得
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
–那–地
H0776

אֲשֶׁר֙
那

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
你们的–神
H0430

ן נֹתֵ֥
给
H5414

לָכֶ֖ם
–向–你们

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
–向–得为业
H3423

ס
[段]
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「你们要走遍营中，吩咐百姓说：『当预备食物；因为三日之内你们要过这约旦河，进去得耶和华―你们 神赐你们为业之
地。』」

12֙ וְלָרֽאוּבֵנִי
–和–向–流便人
H7206

י וְלַגָּדִ֔
–和–向–迦得人
H1425

י וְלַחֲצִ֖
–和–向–半
H2677

בֶט שֵׁ֣
支派
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
–那–玛拿西
H4519

אָמַ֥ר
说
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
约书亚
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

约书亚对流便人、迦得人，和玛拿西半支派的人说：

זָכוֹר13֙
记得
H2142

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֔
–那–话
H1697

ר אֲשֶׁ֨
那

צִוָּ֥ה
吩咐
H6680

אֶתְכֶם֛
你们
H0853

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

בֶד־ עֶֽ
仆人
H5650

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

יְהוָה֤
耶和华
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
你们的–神
H0430

מֵנִי֣חַ
使安息
H5117

ם לָכֶ֔
–向–你们

ן וְנָתַ֥
–和–赐给
H5414

לָכֶ֖ם
–向–你们

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֥
–那–地
H0776

את׃ הַזֹּֽ
–那–这
H2063

「你们要追念耶和华的仆人摩西所吩咐你们的话说：『耶和华―你们的 神使你们得享平安，也必将这地赐给你们。』

נְשֵׁיכֶם14֣
你们的–妻子
H0802

֮ טַפְּכֶם
你们的–孩子
H2945

וּמִקְנֵיכֶם֒
–和–你们的–牲畜
H4735

יֵשְׁב֕וּ
住
H3427

רֶץ בָּאָ֕
–在–那–地
H0776

ר אֲשֶׁ֨
那

ן נָתַ֥
赐给
H5414

לָכֶם֛
–向–你们

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

בְּעֵבֶ֣ר
–在–对面
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
–那–约旦河
H3383

וְאַתֶּם֩
–和–你们

תַּעַבְר֨וּ
过去

ים חֲמֻשִׁ֜
装备了的
H2571

לִפְנֵי֣
–在–面前
H6440

ם אֲחֵיכֶ֗
你们的–弟兄
H0251

כֹּ֚ל
所有
H3605

גִּבּוֹרֵ֣י
勇士
H1368

יִל הַחַ֔
–那–军队
H2428

ם וַעֲזַרְתֶּ֖
–和–帮助
H5826

ם׃ אוֹתָֽ
他们
H0853

你们的妻子、孩子，和牲畜都可以留在约旦河东、摩西所给你们的地；但你们中间一切大能的勇士都要带着兵器在你们的
弟兄前面过去，帮助他们，

ד15 עַ֠
直到
H5704

אֲשֶׁר־
那

יחַ יָנִ֨
使安息
H5117

׀יְהוָה֥ 
耶和华
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
–向–你们的弟兄
H0251

כָּכֶם֒
–如同–你们

וְיָרְשׁ֣וּ
–和–得
H3423

גַם־
也
H1571

מָּה הֵ֔
他们
H1992

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֕
–那–地
H0776

אֲשֶׁר־
那

יְהוָה֥
耶和华
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
你们的–神
H0430

נֹתֵ֣ן
给
H5414

לָהֶם֑
–向–他们

ם וְשַׁבְתֶּ֞
–和–回去
H7725

לְאֶ֤רֶץ
–向–地
H0776

יְרֻשַּׁתְכֶם֙
你们的–产业
H3425

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
–和–得
H3423

הּ אוֹתָ֔
它
H0853

ר  ׀אֲשֶׁ֣
那

נָתַ֣ן
赐给
H5414

ם לָכֶ֗
–向–你们

מֹשֶׁה֙
摩西
H4872

עֶבֶ֣ד
仆人
H5650

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

בְּעֵ֥בֶר
–在–对面
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
–那–约旦河
H3383

ח מִזְרַ֥
日出
H4217

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
–那–太阳
H8121

等到耶和华使你们的弟兄像你们一样得享平安，Āā得着耶和华―你们 神所赐他们为业之地，那时Ă可以回你们所得之
地，承受为业，就是耶和华的仆人摩西在约旦河东、向日出之地所给你们的。」

יַּעֲנ֔ו16ּ וַֽ
–和–回ă

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
约书亚
H3091

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

ל כֹּ֤
所有
H3605

אֲשֶׁר־
那

֙ צִוִּיתָנ֙וּ
吩咐我们
H6680

ה נַֽעֲשֶׂ֔
我们必行

ל־ וְאֶֽ
–和–到
H0413

כָּל־
所有
H3605

ר אֲשֶׁ֥
那

נוּ תִּשְׁלָחֵ֖
Ąą我们
H7971

ךְ׃ נֵלֵֽ
我们必去
H3212

他们回ă约书亚说：「你所吩咐我们行的，我们都必行；你所Ąą我们去的，我们都必去。
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ל17 כְּכֹ֤
–如同–所有
H3605

אֲשֶׁר־
那

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
Ć从
H8085

אֶל־
向
H0413

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

ן כֵּ֖
这样

נִשְׁמַע֣
Ć从
H8085

אֵלֶי֑ךָ
–向–你
H0413

ק רַ֠
只要
H7535

הְיֶ֞ה יִֽ
是
H1961

יְהוָה֤
耶和华
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
你的–神
H0430

ךְ עִמָּ֔
与你

ר כַּאֲשֶׁ֥
–如同

הָיָה֖
是
H1961

עִם־
与

ׁה׃ מֹשֶֽ
摩西
H4872

我们从前在一切事上怎样Ć从摩西，现在也必照样Ć从你；ćĈ耶和华―你的 神与你同在，像与摩西同在一样。

כָּל־18
所有
H3605

ישׁ אִ֞
人
H0376

אֲשֶׁר־
那

יַמְרֶ֣ה
ĉĊ
H4784

אֶת־
–
H0853

יךָ פִּ֗
你的–口
H6310

א־ ֹֽ וְל
–和–不
H3808

יִשְׁמַ֧ע
Ć从
H8085

אֶת־
–
H0853

יךָ דְּבָרֶ֛
你的–话
H1697

ל לְכֹ֥
–向–所有
H3605

אֲשֶׁר־
那

נּוּ תְּצַוֶּ֖
吩咐他
H6680

יוּמָת֑
必ċ处死
H4191

ק רַ֖
只要
H7535

חֲזַק֥
刚强
H2388

ץ׃ וֶאֱמָֽ
–和–壮胆
H0553

פ
[段]

无论Čč人ĉĎ你的命ď，不Ć从你所吩咐他的一切话，就必Đ死他。你只要刚强壮胆！」
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